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Роман отримав позитивний відгук з боку літератур-
ної критики. Загальний тон був досить доброзичливий,
хоча й були закиди на адресу деякий слабких сторін
дилогії. Твір став надзвичайно популярним серед чита-
чів, на нього записувалися в чергу в публічних бібліоте-
ках. Письменниці імпонувало це несподіване визнан-
ня. В автобіографії вона зазначає: «Критика тепло
зустріла мою капітальну працю. У Києві і Харкові був
цілий потік рецензій. У Москві – менше. < … > У 1937 р.
обидва томи мої, видані українською мовою, були
надіслані в Париж на всесвітню виставку разом з моїм
портретом. Від України там було виставлено всього 
10 книг – і дві з них мої. ЦК КП(б)У преміювало мене

чудовим патефоном і подорожжю Дніпром від Києва до
Херсона і у зворотному напрямку на пароплаві
«Комунар», а потім мене, безпартійну, привітали в ЦК
КП(б)У з нагородженням орденом, указ про який мав
бути опублікований взимку 1938/39 року. Читачі оточу-
вали мене любов’ю і повагою. Початкуючі автори звер-
талися за допомогою і порадою, мене запрошували в
школи, на підприємства і в клуби на зустрічі з читачами
– і я була щаслива…» [1, с.4]. Роботу над другим томом
було завершено в кінці 1935 р. й одразу подано руко-
пис до видавництва. Протягом 1936 р. він частинами
друкувався в журналах «Радянська література» 
(№7—11), «Советская литература» (№3,5), 1937р.,
«Шторм» (№2,3) 1937 р. і 1937 р. вийшов окремою*Початок див. у №9 – 2014. 



книжкою. Таким чином, шлях Зінаїди Тулуб до визнан-
ня був вельми складний. Як зазначає Л. Козинський, у
«Людоловах» «уважне ставлення прозаїка до життя
людей давніх часів поєдналося з її недооцінкою ризи-
ків своєї епохи» [8, с.36]. Справді, звернувшись до
минулого українського народу, намагаючись висвітли-
ти складні питання державницької політики гетьмана
Петра Конашевича-Сагайдачного, письменниця не
врахувала вимог тогочасної дійсності чи свідомо нама-
галася кинути виклик тоталітарній системі, що позбав-
ляла людину гідності, свободи, вільної творчості.
Зінаїда Тулуб наївно сподівалася, що зображення різ-
них аспектів «класової боротьби» в минулі часи допо-
може відвернути увагу влади від національних, дер-
жавницьких, освітніх, соціальних проблем українського
народу, які випливали із найголовнішої – бездержав-
ності, підневільного становища України. «Викриваючи
злочини проти людства» на прикладі минулого, авто-
рка «Людоловів» зуміла спроектувати їх на сучасну
дійсність, тим самим зробивши їх універсальними для
українського народу і актуальними для сучасності.
Тоталітарна влада добре зрозуміла підтекст дилогії,
особливо виразний у другому томі, не пробачила
Зінаїді Павлівні вельми сміливого вчинку і суворо пока-
рала, відібравши в неї майже двадцять років життя,
плідної праці, улюбленої письменницької творчості.

Г. Костюк у спогадах зауважує: «це була вершина
творчого тріумфу Зінаїди Тулуб. І, одночасно, – початок
її життєвої катастрофи. Того ж тріумфального 1937
року новітні людолови схоплюють авторку цього услав-
леного роману, звинувачують у якихось гріхах та ізо-
льовують від життя і творчості на цілих двадцять років.
Новітні варвари вирвали з творчого життя талановитої
жінки цілих двадцять років! <…> Цю добу беззаконня й
знущання над письменницею сучасні радянські істори-
ки називають «вимушеною перервою» [9, с.10].

Отже, успіх, що окрилив письменницю і змінив її
життя, був занадто нетривалим. 4 липня 1937 року
Зінаїду Тулуб було заарештовано разом з чоловіком,
композитором О. Мартинсеном, з яким вона одружи-
лася за декілька місяців до арешту. Чоловікові висуну-
ли звинувачення в шпигунстві, оскільки він мав німець-
ке коріння. Не на користь письменниці, на думку влади,
свідчило її знання мов і походження, про яке вона не-
обережно розповідала абсолютно всім. А ще, звичай-
но, близьке спілкування Зінаїди Тулуб з людьми, які теж
були зараховані до числа ворогів радянської влади.
Про це надзвичайно образно говорить Докія Гуменна:
«Писала вона цей роман («Людолови») за консультаці-
єю всіх найкращих фахівців і науковців, яких тільки
могла знайти: геологів, істориків, біологів, географів,
сходознавців, філологів… Скільки раз ходила до
Михайла Грушевського в його кабінет, бачила, як він
працює в неопаленому приміщенні, пальці від холоду
задубіли. Він не сидить, а стоїть біля пюпітру… Але
завжди уважний був до всіх її запитів… – Ну, це вже
ґвалт! Ім’я буржуазного історика Грушевського, взага-
лі, непристойно згадувати в цих стінах, а ця несповна
розуму малахольна отаке меле!» [5, с.160].

Не витримавши багатоденних катувань, Зінаїда
Тулуб визнала всі звинувачення і підписала зізнання в
тому, що була активною учасницею контрреволюційної
організації «Виборчий центр», що мала здійснювати
підривну діяльність перед виборами до Рад. Звісно,
ніякої підпільної організації не існувало. Але співробіт-
ник ІV відділу УДБ НКВС УРСР лейтенант держбезпеки

Борис Хват, той самий, що довів до смерті академіка
Миколу Івановича Вавілова, склав звинувачення.
Будучи високоосвіченою, інтелігентною, духовно бага-
тою людиною, Зінаїда Тулуб за життя не чула лайливо-
го слова, не знала насилля, обману, приниження гід-
ності людини, але з усім цим їй довелося зустрітися,
коли опинилася віч-на-віч з тоталітарною системою в
особі її представника. 

У вироку Військової колегії Верховного суду СРСР
від 5 вересня 1937 року письменниці було призначено
покарання у вигляді ув’язнення терміном на 10 років з
позбавленням громадянських прав на 5 років, а також
конфіскацією всього майна.

Десять довгих років провела вона з тавром «воро-
га народу». Перші два роки – у спецізоляторі 
м. Ярославль, а далі – в Південно-Східних виправно-
трудових таборах на Колимі, Північному управлінні
ГУЛАГу, у жіночому табірному пункті «Ельген». Перші
три роки Зінаїда Тулуб мало працювала у зв’язку з хво-
робами (переломи обох рук, запалення легень, тубер-
кульоз). А з літа 1943 року до весни 1945 р., будучи
інвалідом, інтенсивно віддалася праці, перевиконуючи
норми. Останні роки ув’язнення працювала завідую-
чою одночасно двома бібліотеками.

У жахливих умовах в’язниці, табірного життя
Зінаїда Тулуб зберігала дивовижну гідність. Важко ді-
брати відповідний епітет, щоб описати умови, які були
створені вартою ув’язненим під час довгої мандрівки в
товарному вагоні через увесь Сибір. Голод і холод,
жахливі санітарні умови у вщерть переповненому потя-
зі, де не було елементарної можливості лягти, постійна
спрага, якою катували жінок і яка доводила їх ледве не
до божевілля… І серед усіх цих обставин Зінаїда Тулуб
знаходила сили читати вірші. Творча натура не могла
мовчати навіть у таких неймовірних обставинах.
Збереглося декілька віршів, написаних на маленьких
клаптиках паперу, про умови табірного життя, з яких
можна зробити висновок, що письменниця під час
ув’язнення працювала в радгоспі на фермі, в лісі та
теплицях. Щомісяця у таборі видавалася стінгазета і
Зінаїда Павлівна писала до неї вірші: «Неряхи», «Много
разных девчат на Ельгене» та ін. Особливої художньої
вартості вони не мають, але наскрізь пронизані тугою
за волею та батьківщиною.

З табору Зінаїду Тулуб звільнили 4 липня 1947
року у зв’язку із закінченням терміну ув’язнення.
Заслання відбувала в Джамбульському районі Алма-
Атинської області, де працювала шкільним бібліоте-
карем. Тяжко хворіла. Тим більш жахливим став
новий вирок Особливої наради при Міністерстві
Державної безпеки СРСР від 16 травня 1950 року,
згідно з яким письменницю було засуджено до без-
строкового поселення в Кокчетавську область
Казахстану. Отже, друга тяжка покара за старим зви-
нуваченням. Після смерті Й. Сталіна і настання в
Радянському Союзі так званої «хрущовської відлиги»
Зінаїда Тулуб неодноразово звертається до влади з
проханням скасувати несправедливий вирок і дати
можливість займатися улюбленою письменницькою
працею. Становище її було справді жахливе, про що
свідчать тексти заяв: «…Здоров’я моє катастрофічно
погіршується з кожним днем. Мені 66 років. Працюю
я через силу. Бруцельоз завдає болю в ногах, так що
я ледве ходжу, зір настільки погіршився, що бувають
дні, коли мені важко прочитати п’ять стрічок, а пра-
цюю я в бібліотеці і по 8 годин на день напружую очі
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під час інтенсивної роботи. < … > Крім того, три роки
тому мене оперували: видалили ракову пухлину з
грудей, зараз я почала худнути і слабнути, боюсь, що
це метастази. < … > Пенсії ніхто не дасть без стажу і
я приречена на голодну смерть на чужині серед
чужих людей, де у мене нічого немає. < … > У мене
немає ні чоловіка, ні дітей, і немає куди подітися
мені, якщо мене звільнять як каліку. < … > І тепер я
гину, я сліпну» [7, с.3]. Не можна без душевного болю
читати документальні звернення Зінаїди Тулуб з про-
ханням полегшити її долю. Кожний рядок цих листів
пройнятий гіркими сльозами і стражданням непра-
ведно засудженої. Врешті, після довгих зволікань, 
23 червня 1956 року вирок щодо Зінаїди Тулуб 
було скасовано за відсутністю складу злочину.
Розпорядженням Військової колегії КДБ УРСР від 
7 липня 1956 року доручалося розв’язати питання з
виплатою письменниці компенсації за втрачене під
час конфіскації майно і відповідної суми, що дало
можливість Зінаїді Тулуб повернутися в Україну. Вона
приїхала до Києва, відновилася в Спілці письменни-
ків. Активну участь у громадській реабілітації пись-
менниці взяли побратими по перу Л. Смілянський, 
М. Рильський, І. Кологойда та ін. 

Тяжкі моральні страждання упродовж двадцяти
років, підірване здоров’я в таборі та на засланні, а
при поверненні на батьківщину – самотність, забуття
друзів не змогли погасити в душі Зінаїди Тулуб жагу
творчості, яку вона любила як саме життя. Ще на
засланні продовжувала збирати матеріали для рома-
ну про Джордано Бруно, цікавилася перебуванням 
Т. Шевченка в казахських степах, написала повість
для дітей «Чарівний клубочок, або Таємниця загибелі
двійок».

Після «вимушеної» перерви починається третій
період творчості Зінаїди Тулуб. Уже немолода пись-
менниця одразу активно береться до роботи. Вона
редагує роман «Людолови», який перевидається в
1957 році в Україні, а в 1962 році – в скороченому варі-
анті «Сагайдачний» у Москві. 1964 року виходить дру-
ком новий роман «В степу безкраїм за Уралом…», який
сприймається дуже прихильно не лише читачами, але
й офіційною критикою. Авторка в історико-біографіч-
ному творі звернулася до складного періоду життя
Тараса Шевченка, його заслання в безмежні казах-
станські степи. Твір є певною мірою автобіографічним,
оскільки особисті спогади письменниці дозволили їй
переконливо відтворити почуття, емоції, настрої
поета-засланця, вилити на сторінках роману власний
біль, тугу, розтерзану і знівечену душу. Таким чином,
«хрущовська відлига» знову радикально змінює поніве-
чене майже 20-літньою неволею життя письменниці. 
У київському Будинку літераторів 12 травня 1962 року
влаштовують вшанування письменниці з приводу 
50-річчя її творчої діяльності.

Але ця хвиля визнання була аж занадто запізнілою.
Вона вже не могла компенсувати вимушене творче
мовчання, втрачене здоров’я, а головне – викорінити з
душі письменниці страх, посіяний у ній страшною ста-
лінською репресивною машиною. В. Василенко заува-
жує, що життєва драма не зламала віри письменниці «в
торжество ленінських ідей» [3, с.8]. Однак за її слова-
ми про вірне служіння комуністичній батьківщині, які
знаходимо в численних розпачливих зверненнях до
державних органів і в автобіографіях письменниці,

приховано душевну драму митця, кинутого на розтер-
зання страшному авторитарному режимові. 

Отже, дослідження життєвого та творчого шляху
Зінаїди Тулуб дає підстави говорити про її непересіч-
ність, незалежність та неординарність як особистості,
яка наполегливо працювала, творчо осмислювала
складні проблеми минулого. Родинні корені, середо-
вище, в якому зростала майбутня письменниця, осві-
та, самоосвіта, спілкування з визначними людьми
тогочасної дійсності сприяли формуванню, розкриттю
та розквіту таланту Зінаїди Тулуб, яка, крім того, була
надзвичайно допитливою, працелюбною, мала
неабияку пам’ять, уяву, творче мислення. Все це дава-
ло підстави сподіватися на блискуче майбутнє науков-
ця і літератора. Але час, в якому довелося жити і пра-
цювати письменниці, мав на меті зовсім інші
пріоритети. Важливими були не талант, натхнення,
знання, а суворе дотримання вимог, які висувала
влада. Як натура чутлива, творча, чиста, Зінаїда Тулуб
всім своїм єством не могла сприйняти і пристосувати-
ся до більшовицького свавілля, беззаконня, насилля.
Тому її доля – типово трагічна для 30-х років ХХ ст. Вона
з тієї когорти митців, яким довелося на собі відчути
проблему «митець і влада», потрапивши до числа реп-
ресованих письменників. Трагізм долі Зінаїди Тулуб у
тому, що вона була відлучена від улюбленої творчої
праці майже на двадцять років, незаслужено пройшов-
ши тяжкий шлях «ворога народу».
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